


EVOCA
intrecci di stile

Le materie dell’architettura e quelle della tradizione,
la qualità della produzione industriale e la raffinatezza

dell’artigianalità convivono nelle superfici Evoca per dare vita a un 
progetto unico, per bellezza e versatilità.

Espressione di un’estetica originale, in perfetto equilibrio
tra passato e presente, Evoca presenta una doppia vocazione,

per l’interior design e per la progettazione outdoor,
che le consente di vestire ambienti moderni residenziali e pubblici,

ma anche di rendere più confortevoli spazi rustici
e di recupero, con interessanti concessioni alla decorazione

attraverso geometrie tono su tono.

www.serenissima.re.it

Architectural materials used side-by-side with 
traditional ones, industrial manufacturing quality 
and refined craftsmanship all come together in the 
Evoca range of surfaces to create a project that is 
unique in its beauty and versatility. 
Expressing an unusual aesthetic quality, perfectly 
balanced between past and present, Evoca has a dual 
role for both interior design and outdoor surroundings, 
which allows it to furnish modern residential and public 
spaces and also to make rustic, refurbished spaces more 
appealing with interesting concessions to decoration 
through tone-on-tone geometries.

Les matériaux de l'architecture et ceux de la tradition, 
la qualité de la production industrielle et un savoir-
faire raffiné se combinent dans les surfaces Evoca pour 
créer un projet unique par sa beauté et sa polyvalence. 
Expression d'une esthétique originale, en parfait 
équilibre entre le passé et le présent, Evoca présente 
une double vocation, pour le design d’intérieur et pour 
l’aménagement extérieur, qui lui permet d'habiller des 
espaces résidentiels et publics modernes, mais aussi 
de rendre plus confortables les espaces rustiques et de 
récupération, avec des concessions intéressantes à la 
décoration par le biais de géométries ton sur ton. 

Die Materialien der Architektur und der Tradition, 
die Qualität der industriellen Produktion und der 
auserlesene Charakter des Handwerks koexistieren in 
den Oberflächen Evoca, um ein einzigartiges Projekt 
zu schaffen, das ganz im Zeichen der Schönheit und 
Vielseitigkeit steht. Evoca ist der Ausdruck einer 
originellen Ästhetik, in perfekter Balance zwischen 
Vergangenheit und Gegenwart. Mit seiner doppelten 
Berufung eignet es sich sowohl für die Inneneinrichtung 
als auch das Außendesign, es stattet moderne 
Wohnräume und öffentliche Bereiche aus, verleiht aber 
auch einem rustikalen und neu genutzten Ambiente 
mehr Komfort, indem es durch Ton-in-Ton-Geometrien 
interessante Zugeständnissen an die Dekoration eingeht. 

Традиции и инновации, высокие производственные 
технологии и внимательный ремесленный подход 
объединяются в коллекции Evoca, позволяющей 
реализовывать уникальные проекты с особой 
эстетикой и универсальным характером. Благодаря 
своей стилистической оригинальности, гармонично 
сочетающей прошлое и настоящее, коллекция Evoca 
идеально подходит как для дизайна интерьеров, так и 
для проектов outdoor. Универсальная эстетика позволяет 
применить коллекцию для облицовки современных 
жилых и общественных пространств, а также внести 
нотку уютного комфорта в загородный интерьер 
или фабричные обстановки в стиле лофт благодаря 
интересным геометрическим решениям тон в тон.



Ein behaglicher und in allen Aspekten und Details gastlicher Ort. Warme Farben und umhüllende 
Formen zaubern Situationen der Geselligkeit herbei, in denen man sich wohlfühlt. 
Ein dezenter Stil für eine starke und unverwechselbare Persönlichkeit. 

A welcoming place, hospitable in every aspect and detail. Warm colours and enveloping shapes create 

marked personality.

Un endroit accueillant, hospitalier sous tous ses aspects et dans tous ses détails. 
Des couleurs chaudes et des formes enveloppantes créent des situations de convivialité où l'on se sent 
à l'aise. Un style discret pour une personnalité forte qui se distingue. 

Un luogo accogliente, 
ospitale in ogni aspetto 
e dettaglio. Colori caldi  
e forme avvolgenti creano 
situazioni di convivialità 
dove sentirsi a proprio 
agio. Uno stile discreto 
per una personalità forte 
e distinguibile. 

Ambra 80x80 . 32"x32" rett R11
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Ambra  60x120 . 24"x48" rett
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Ambra  60x120 . 24"x48" rett_Mosaico Curve Ambra 20x30 . 8"x12" rett

Ambra 60x120 . 24"x48" rett
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Ambra 60x120 . 24"x48" rett_30x60 . 12"x24" rett_Mosaico Curve Ambra 20x30 . 8"x12" rett

Ambra 60x120 . 24"x48" rett
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Der Charakter der Materie, die keine Kompromisse eingeht, zeigt sich voll und ganz in den Räumen 

Materialien koexistiert. Eine solide und perfekte Grundlage für jedes Projekt. 

existing alongside bold furnishing choices, involving recycled materials. A perfect, solid basis for any 
project.

coexiste avec des choix décoratifs audacieux, liés à des matériaux recyclés. Une base solide et parfaite pour 
tout projet.

Il carattere della 
materia che non accetta 
compromessi emerge 
negli ambienti dal design 
definito, convive con scelte 
d’arredo ardite, legate a 
materiali di recupero.
Una base solida e perfetta 
per qualunque progetto.

Avorio 100x100 . 40"x40" rett
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Avorio 100x100 . 40"x40" rett_Battiscopa Avorio 6,5x100 . 29/16"x40" rett
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Avorio 100x100 . 40"x40" rett
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Avorio 100x100 . 40"x40" rett

Avorio 100x100 . 40"x40" rett_Battiscopa Avorio 6,5x100 . 29/16"x40" rett
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Visual continuity and chromatic coherence enlarge the sense of space. Interiors and exteriors share the 

éléments précieux.

La continuità visiva e 
la coerenza cromatica 
ampliano la sensazione 
di spazio. Interni ed 
esterni condividono le 
medesime suggestioni 
materiche. Elementi 
preziosi definiscono i 
volumi architettonici.

Cenere 60x120 . 24"x48" lapp-rett
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Cenere 60x120 . 24"x48" lapp-rett_ 60x120 . 24"x48" R11 19 mm rett
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Cenere 60x120 . 24"x48" R11 19 mm rett_ Pezzi Speciali R11 19 mm
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Cenere 60x120 . 24"x48" R11 19 mm rett_Pezzi Speciali R11 19 mm
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Mosaico Losanga Cenere 30x30 . 12"x12" rett

Cenere 80x80 . 32"x32" rett_Mosaico Losanga Cenere 30x30 . 12"x12" rett
Mosaico Losanga Cold 30x30 . 12"x12" 
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Mosaico Losanga Cold 30x30 . 12"x12" 
Mosaico Losanga Cenere 30x30 . 12"x12" rett

Cenere 80x80 . 32"x32" rett_Mosaico Losanga Cold 30x30 . 12"x12" 
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Superfici evocative, 
pratiche e resistenti, 
assecondano le esigenze 
di un design pulito e 
funzionale, al servizio del 
pubblico, che caratterizza 
gli edifici frequentati 
intensamente, giorno 
dopo giorno.

Practical, resistant and evocative surfaces serve the needs of clean, functional design for public places, giving 
character to buildings that are extremely busy every day.

Des surfaces évocatrices, pratiques et résistantes répondent aux besoins d'un design épuré et fonctionnel, au 
service du public, qui caractérise les bâtiments intensément fréquentés, jour après jour. 

rett_Inserto Rombo Cenere 60x60 . 24"x24" rett
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 . 12"x48"x1 5/16" rett

34 35



BASSA

 . 12"x48"x1 5/16" rett

 . 12"x48"x1 5/16" rett
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Ein Hauch der Moderne in einem neu genutzten Kontext, eine Keramik von hohem technischen Gehalt, 
die die Vorzüge und Eigenschaften eines historischen Gebäudes respektiert. Verschiedene Epochen 
koexistieren in der Eleganz von Textur und Farbe.

Giving a modern touch in a context of recycling are these ceramics with highly technical content, 

elegance of the texture and colour.

Une touche moderne dans un contexte de récupération, la céramique hautement technique qui respecte les 

de la texture et de la couleur.

Un tocco moderno 
all’interno di un contesto 
di recupero, la ceramica 
ad elevato contenuto 
tecnico che rispetta 
pregi e caratteristiche 
di un edificio storico. 
Epoche diverse convivono 
nell’eleganza della texture 
e del colore.

Terra 50x100 . 20"x40" lapp-rett
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Terra 80x80 . 32"x32" rett_Battiscopa Terra 7,5x80 . 3"x32" rett
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Terra 80x80 . 32"x32" rett_Inserto Rombo Ambra 60x60 . 24"x24" rett_Battiscopa Terra 7,5x80 . 3"x32" rett
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Terra 80x80 . 32"x32" rett_Inserto Rombo Ambra 60x60 . 24"x24" rett
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À VOS 
 

librement pour réaliser des sols et revêtir 
des murs dans des espaces modernes. 

et originales qui élargissent les possibilités 
décoratives, pour personnaliser et 
compléter chaque espace.

...DAI FORMA 
ALLE TUE IDEE
Cinque varianti cromatiche, sei formati e tre �niture di super�cie, 
da abbinare liberamente per progettare pavimenti e rivestire pareti 
negli spazi contemporanei.
 
EVOCA sprigiona creatività e suggerisce in�nite soluzioni di posa, 
da realizzare attraverso differenti geometrie e da esaltare grazie alle 
eleganti ed originali �niture che ampliano le possibilità decorative, 
per personalizzare e completare ogni spazio.

...  

 

 

 

their decorative possibilities, 

...  

 

verschiedene Geometrien umzusetzen 
und dank der eleganten und originellen 

Raum individuell zu gestalten und ihm den 

 

 

-

-
-

-

3 
FINITURE
EVOCA 
La sobria eleganza della super�cie 
naturale, la raf�nata lucentezza della 
super�cie lappata e l’accogliente 
sicurezza della super�cie grip sono le tre 
anime del progetto EVOCA, 
capaci di ampliarne le possibilità d’uso e 
le potenzialità espressive. Interpretazioni 
ceramiche differenti di un’estetica 
incredibilmente versatile, le tre super�ci 
si prestano alla posa a pavimento 
e al rivestimento di pareti, con una 
particolare vocazione all’impiego 
outdoor per le soluzioni grip R11.

3  

3  

d’en élargir les possibilités d'utilisation et les potentialités 

prêtent à la pose au sol et au revêtement mural, avec une 

solutions antidérapantes R11.

3  

Interpretationen einer unglaublich vielseitigen Ästhetik, 

3  
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